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Informations sur la sécurité

1. Ce produit n'est pas un jouet. Ne le laissez pas à la portée des enfants.
2. Tenir le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques afin

d'éviter qu'ils ne le mâchent ou ne l'avalent.
3. La température de fonctionnement et de stockage du produit est comprise

entre 0 et 40 degrés Celsius. Une température inférieure ou supérieure à ces
limites peut affecter le fonctionnement de l'appareil.

4. Ne jamais ouvrir le produit : l'appareil peut contenir des pièces sous tension
mortelle.

5. Les réparations ou l'entretien ne doivent être effectués que par du personnel
qualifié.

6. Si l'adaptateur à branchement direct est utilisé comme dispositif de
déconnexion, le dispositif de déconnexion doit rester facilement utilisable.
Veillez donc à ce qu'il y ait de l'espace autour de la prise de courant pour en
faciliter l'accès.

7. Ne pas exposer à la chaleur, à l'eau, à l'humidité, à la lumière directe du soleil !
8. Nettoyer uniquement avec un chiffon sec.
9. Ne pas obstruer les ouvertures de ventilation. Installer conformément à ces

FRA 1



instructions.
10. N'installez pas l'appareil à proximité de sources de chaleur telles que

radiateurs, bouches de chaleur, poêles ou autres appareils (y compris les
amplificateurs) produisant de la chaleur.

11. Protéger le cordon d'alimentation contre les piétinements et les pincements,
en particulier au niveau des fiches, des prises de courant et du point de sortie
de l'appareil.

12. N'utilisez que les accessoires fournis avec le produit.
13. Débrancher l'appareil en cas d'orage ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant de

longues périodes.
14. Le symbole de l'éclair avec une flèche dans un triangle équilatéral est destiné

à alerter l'utilisateur de la présence d'une "tension dangereuse" non isolée à
l'intérieur du produit qui peut être d'une magnitude suffisante pour
constituer un risque d'électrocution. Pour réduire le risque d'électrocution, ne
retirez pas le couvercle (ou le dos) car il ne contient aucune pièce réparable
par l'utilisateur. Confier l'entretien à un personnel qualifié.
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MENT DES CONTRÔLES

1. Plateau
2. Adaptateur 45 tours

(Cet adaptateur vous
permet de lire des disques
45 tours)

3. Bras de tonalité
4. Interrupteur Autostop

marche/arrêt
5. Commutateur 33/45/78

RPM
Permet de régler la vitesse
de rotation du plateau de la
platine.

6. Clip de bras
7. Indicateur LED Phono/ BT
8. Cartouche de stylet
9. Bouton d'alimentation/

Réglage du volume
10. Haut-parleurs stéréo
11. Sortie RCA （R）- utilisée

pour connecter un
amplificateur externe ou
des haut-parleurs actifs.
(non inclus)

12. Sortie RCA （L）- utilisée
pour connecter un
amplificateur externe ou
des haut-parleurs actifs.
(non inclus)

13. Prise DC - utilisée pour
connecter un adaptateur
d'alimentation externe
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ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL SUR COURANT ALTERNATIF
Insérer l'extrémité jack DC du cordon d'alimentation fourni dans la prise DC 9V IN
située à l'arrière de l'appareil.
l'appareil et l'extrémité de la fiche d'alimentation dans la prise murale.

FONCTIONNEMENT
Tournez le bouton Power dans le sens des aiguilles d'unemontre, jusqu'à ce que
vous entendiez un "clic" et que le voyant LED s'allume, ce qui signifie que l'appareil
est allumé.

Lecteur de disques

1. Placez le disque sur la platine. Si nécessaire, placez
également l'adaptateur sur l'axe du disque.

2. Choisissez la vitesse de lecture souhaitée à l'aide du sélecteur
de vitesse entre 33, 45 et 78 tours/minute.

3. Mettez en marche le bouton d'alimentation ; notez qu'il
contrôle également le volume.

4. Relâcher le verrouillage du bras de lecture.
5. Levez légèrement le bras avec votre main.
6. Placez le stylet verticalement sur la première piste du disque,

la platine commencera à tourner automatiquement.
7. L'indicateur rouge est allumé.
8. Abaissez lentement le stylet sur le disque à lire.
9. Lorsqu'un disque arrive à la fin, la platine s'arrête

automatiquement si l'interrupteur d'arrêt automatique est
en position ON. Si l'interrupteur est en position "off", elle
continuera à tourner jusqu'à ce que le bras de lecture soit
replacé sur son support.

10. Soulevez le bras de lecture et posez-le sur le repose-bras
lorsque vous avez terminé.

11. Replacez le capuchon de protection sur la pointe de lecture
et fermez le verrou du bras de lecture.

12. Couper l'alimentation électrique.
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Important

1. Lever et abaisser le bras de lecture toujours à l'aide du levier de repère.
2. Ne pas tourner ou arrêter le plateau manuellement.
3. Si vous déplacez ou secouez la platine sans fixer la pince du bras de lecture,

vous risquez d'endommager le bras de lecture.
4. Avant de jouer, l'aiguille et le disque doivent être nettoyés correctement

pour éviter une usure prématurée.
- Passez doucement une brosse de nettoyage sur l'aiguille, de l'arrière vers
l'avant. - Essuyez soigneusement le disque à l'aide d'un chiffon spécial pour
disques.

5. Avant de jouer, assurez-vous que l'aiguille est encore en bon état, car elle
est sujette à une usure naturelle pendant l'utilisation. Les aiguilles usagées
ou fendues doivent être remplacées car elles peuvent endommager le
disque pendant la lecture. Ne remplacez les aiguilles que par des aiguilles
d'origine.

NOTE :

a. RETIRER LA PROTECTION DU STYLET.
b.ASSUREZ-VOUS QUE LE BRAS DE LECTURE EST DÉTACHÉ DU
SUPPORT DU BRAS DE LECTURE AVANT DE L'UTILISER ET QU'IL EST
REMIS EN PLACE APRÈS L'OPÉRATION.

Entretien et maintenance des enregistrements

Pour obtenir le meilleur son et limiter l'usure de vos disques, il est essentiel qu'ils
soient propres. Veillez à ce que vos disques, en particulier les plus anciens, soient
suffisamment nettoyés avant de les écouter. Dépoussiérez soigneusement la
pointe de lecture et le disque régulièrement. Utilisez une brosse douce pour
nettoyer la pointe de lecture. Brossez de la base vers la pointe, comme indiqué
ci-dessous.
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Pour les disques légèrement poussiéreux, nous recommandons de les brosser avec
une brosse en fibre de carbone ou un tampon de velours avant de les écouter.
Utilisez un nettoyeur de disques et un ensemble de brosses de bonne qualité pour
garder vos disques propres. Les brosses en fibre de carbone, les tampons en velours
et les kits de nettoyage de disques sont disponibles en ligne ou chez les disquaires
locaux.

Interrupteur Autostop ON/OFF
Cet interrupteur permet d'activer ou de désactiver la fonction d'arrêt automatique.
Lorsque l'arrêt automatique est activé, la plate-forme commence à tourner dès que
le bras de lecture est placé sur le disque et s'arrête lorsqu'elle a atteint la fin du
disque. Certains disques vinyles s'arrêtent avant la fin ou ne s'arrêtent pas lorsque la
fin est atteinte. Dans ce cas, réglez Auto-stop sur OFF.

Clip de bras
Ce clip de bras sécurise le bras de lecture lorsqu'il est au repos ou lorsqu'il n'est pas
utilisé. Le clip de bras a été conçu pour rester en position haute lorsqu'il est
déverrouillé.

EN MODE Bluetooth
1. Activez le bouton Power, qui contrôle également le volume.
2. Le bras de lecture doit être en position de verrouillage.
3. L'indicateur bleu clignote maintenant.
4. Pour coupler l'appareil avec votre téléphone :

a. Activez la fonction Bluetooth du téléphone ou de la tablette. Pour
obtenir des instructions, consultez le guide de l'utilisateur de votre
téléphone portable.

b.Assurez-vous que l'appareil est en mode BT. Choisissez "VPB-262" sur
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votre téléphone pour connecter le Bluetooth de l'appareil. Une fois la
connexion établie, votre téléphone affichera "Connected" (Connecté).

c. Une fois la connexion réussie, le voyant lumineux devient bleu et ne
clignote pas. La lecture peut alors commencer à partir de votre appareil.

d.Tournez le bouton de contrôle du volume pour régler le volume. (La
commande de volume du téléphone portable ou de la tablette PC peut
également avoir un impact sur le niveau de volume ; assurez-vous donc
qu'elle est également réglée vers le haut ou vers le bas)

Dépannage Remarque : si l'appareil n'est pas détecté, éteignez-le,
redémarrez-le et recherchez à nouveau "VPB-262" sur votre
téléphone/tablette.

LECTURE DE MUSIQUE SUR VOTRE PROPRE SYSTÈME DE HAUT-PARLEURS
Connectez votre propre système de haut-parleurs au port RCA à l'aide d'un câble
audio RCA (non fourni).
Vous pouvez apprécier la musique des disques vinyles sur votre propre système de
haut-parleurs.

FR

Nom oumarque commerciale du
fabricant,numéro d'enregistrement au
registre du commerce et adresse

Shenzhen Fushigang Technology Co.,
Ltd
301, 401 No. 8 Building, Shiguan
Industry Park, Shangcun Community,
Gongming Street, Guangming District,
Shenzhen, Guangdong, P.R.
China

Identifiant dumodèle AS1201A-0901000EUL

Tension en entrée 50/60Hz

Fréquence alternative en entrée 100-240VAC

Tension en sortie 9.0V

Courant en sortie 1.0A

Puissance 9.0W

Rendement moyen enmode actif ≧81.34%

Rendement à faible charge (10 %) /

Consommation électrique sans charge <0.1W

FRA 7



Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Ce
document est établi sous toute réserve d’erreur et d’omission.

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S

Les équipements électriques et électroniques contiennent des matériaux,
composants et substances qui peuvent nuire à votre santé et à l'environnement si
ces déchets (appareils électriques et électroniques) ne sont pas traités de façon
appropriée.

Les équipements électriques et électroniques sont marqués du symbole d'une
poubelle barrée, comme illustré ci-dessus. Ce symbole indique que les appareils
électriques et électroniques doivent être triés et jetés séparément des ordures
ménagères.

Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans lesquels les appareils
électriques et électroniques peuvent être déposés sans frais en vue de leur
recyclage, ou offrent des services de ramassage des déchets. Vous pouvez obtenir
des informations supplémentaires auprès des services de votre municipalité.

Par la présente, VPB-262. est conforme à la directive 2014/53/EU. Denver A/S déclare
que l'équipement radioélectrique du type Le texte intégral de la déclaration de
conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante : denver.eu, et cliquez sur
l’icône de recherche située en haut de la page. Numéro de modèle : VPB-262.
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Entrez dans la page produit, la directive RED se trouve dans
Téléchargements/Autres téléchargements.

1. Max Output Power: 2 x 30W/ 2 x 3W RMS
2. Bluetooth frequency: 2.402-2.4805 GHz.

DENVER A/S

Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danemark
www.facebook.com/denver.eu
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denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
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